
 

 

ਜਿਹ ਮੁਖ ਬ੃ਦੁ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਜਿਕਸ੄ ਸ੅ ਜਕਉ ਬਰਹਮਿੁ ਜਬਸਰੁ ਕਰ੄ ॥ 
O Brahmin, how can you forget the One, from whose mouth the Vedas and 
the Gayitri prayer issured forth? 

ਿਾ ਕ੄ ਪਾਇ ਿਗਤ੍ੁ ਸਭੁ ਲਾਗ੄ ਸ੅ ਜਕਉ ਪੰਜਿਤ੍ੁ ਹਜਰ ਿ ਕਹ੄ ॥੧॥ 
The whole world falls at His feet; why don't you chant the Name of that Lord, 
O Pandit? ||1|| 

ਕਾਹ੃ ਮ੃ਰ੃ ਬਾਮਹਿ ਹਜਰ ਿ ਕਹਜਹ ॥ 
Why, O my Brahmin, do you not chant the Lord's Name? 

ਰਾਮੁ ਿ ਬ੅ਲਜਹ ਪਾਿ੃ ਦ੅ਿਕੁ ਭਰਜਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
If you don't chant the Lord's Name, O Pandit, you will only suffer in hell. 
||1||Pause|| 

ਆਪਿ ਊਚ ਿੀਚ ਘਜਰ ਭ੅ਿਿ ੁਹਠ੃ ਕਰਮ ਕਜਰ ਉਦਰੁ ਭਰਜਹ ॥ 
You think that you are high, but you take food from the houses of the lowly; 
you fill up your belly by forcibly practicing your rituals. 

ਚਉਦਸ ਅਮਾਵਸ ਰਜਚ ਰਜਚ ਮਾਂਗਜਹ ਕਰ ਦੀਪਕੁ ਲ੄ ਕੂਜਪ ਪਰਜਹ ॥੨॥ 
On the fourteenth day, and the night of the new moon, you go out begging; 
even though you hold the lamp in your hands, still, you fall into the pit. ||2|| 

ਤ੍ੂੰ ਬਰਹਮਿੁ ਮ੄ ਕਾਸੀਕ ਿੁਲਹਾ ਮੁਜਹ ਤ੍੅ਜਹ ਬਰਾਬਰੀ ਕ੄ਸ੃ ਕ੄ ਬਿਜਹ ॥ 
You are a Brahmin, and I am only a weaver from Benares. How can I 
compare to you? 

ਹਮਰ੃ ਰਾਮ ਿਾਮ ਕਜਹ ਉਬਰ੃ ਬ੃ਦ ਭਰ੅ਸ੃ ਪਾਂਿ੃ ਿੂਜਬ ਮਰਜਹ ॥੩॥੫॥ 
Chanting the Lord's Name, I have been saved; relying on the Vedas, O 

Brahmin, you shall drown and die. ||3||5|| 

 


